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GB DESCRIPTION

NOORWON=

Housing

Air inlets

Cord swivel protection
Hanging loop

2 speeds setting switch
Attachment release knob
Brush barrel

CZ POPIS

NooRWON=

Téleso spotiebice

Vétraci otvory

Pojistka kabele pfed pfekrucenim
Zavésné ocko

Pfepinac rychlosti vzduchového proudu
Tlacitko odpojeni nastavcu

Kulata ondulaéni tryska

PL oPis

NoOOR ON=

Obudowa
Otwory do poboru powietrza

Urzadzenie zabezpieczajgce kabel od przekrecania

sie

Haczyk do zawieszania

Przetgcznik szybkosci strumienia powietrza
Przycisk odtgczenia nasadek

Nasadka okragta do podkrecania wioséw

UA onuc

NOORWN =

Kopnyc

BeHTunauinHi otBOpU

3anobi>xxHWK LIHYpa Big NepekpyqyBaHHS
MeTenbka onsa nigBiLlyBaHHS

MepemMukay LWBUAKOCTI NOBITPAHOrO CTPyMy
KHonka Big’egHaHHA Hacagok

Kpyrna Hacagka Ans 3aBUBKW BOMOCCS

RUS ycTPONCTBO U3OENUSA

NOORWON =

Kopnyc

BosgyxoBoaHble oTBEpCTUA
MpenoxpaHuTens LWHYpa OT NepekpyyYnBaHns
MeTenbka Ansa nogseLlnBaHNA
lMepexkntoyatens CKOPOCTM NOTOKa BO3yxa
KHorka oTcoeanHeHus1 Hacagok

Kpyrnas Hacagka Ans 3aBUBKW BONoOC

BG OMUCAHUE

Nooar Oh=

Kopnyc
Bb3gyLiHu otBOpHU

CneunaneH mMexaHu3bMm npeanaseaty oT
HenpaBuJiHO HaBMBaHeE Ha kabena

3akayBaHe

I'IpeBKmquaTen Ha CTeneH Ha Bb3ayLeH NOTOK

ByTOH 3a CBalidHe Ha HaCTaBKaTa
Kpbrna HacTtaBka 3a KbpeHe

RO DESCRIERE

NoOORWON=

Corpul

Orificiile pentru aer

Dispozitiv contra rasucirii cablului
Dispozitiv de agatare

Selector viteze si curentului de aer
Buton detasare duza

Duza rotunda pentru ondularea parului

SCG onuc

NOoOORWN =

KyTtuja

OTBOpI/I 3a ycucaBahe Basgyxa
3awTunTa rajtaHa og 3aneTrbaBara
MeTrba 3a kavene

Menay 6p3vHe Ba3gyLIHeE CTpyje
[yrme 3a ckngare Harnaeka
Okpyrnu Harnaeak 3a yBujare Koce

~ 220-240 / 50 Hz 600 W

90

60

0.41/0.45 kg

355
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EST KIRJELDUS

Korpus

Ohuavad

Juhtme Ulekerimisvastane kaitse
Riputusaas

Ohuvoo kiiruse timberliliti

Otsiku eemaldamisnupp
Ummargune otsik lokkide tegemiseks

LT APRASYMAS

Korpusas

Org vedancios skylés

Laido apsaugiklis nuo persiviniavimo
Kilpa pakabinimui

Oro srovés greicio jungiklis

Antgaliy atsijungimo migtukas

Apvalus antgalis plauky sugarbanavimui

KZ CUNATTAMA

Tynra

Aya eTeTiH TecikTep

BayabiH opanbin KeTyiHEH cakTaHAbIPFbILL
Inin KotoFa apHarnfaH invek

Aya afblHbIHbIH Kbl aMAblfblH aybICTbIPbIN
KOCKbILLbI

CanTtamanapgpl axblpaTyFa apHanfaH HokaT
LWawTel 6yipanayra apHanfaH aAeHrenek cantaMa

D GERATEBESCHREIBUNG

1.Gehause

2. Luftéffnungen

3. Kabelschutztiille

4. Aufhangeschlaufe

5. Schalter der Geschwindigkeitsstufen des Luftstroms
6. Knopf der Aufsatzeabschaltung

7 .Rundaufsatz fiir Wellen

NoOORWON= NOORWON =

N RN =
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LV APRAKSTS

Korpuss

Gaisa plismas atvérumi
Elektrovada aizsargasana pret savisanos
Erta cilpina pakarsanai

Gaisa plismas atrumu slédzis
Uzgalu nonem3anas poga

Apals uzgalis matu savisanai
LEIRAS

Készilékhaz

Légvezetd nyilasok

Vezeték tekeredését gatlo elem
Akasztd

Gyorsasagi fokozat kapcsold
Tartozékkioldé6 gomb

Hajat csavaré gdmbdly( tartozék

CR OPIS

. Tijelo

Otvori za usisavanje zraka
Zastita kabela od zapetljavanja
Kukica za vjeSanje

Mijenjac brzine strujanja zraka
Sklopka za skidanje naglavka
Okrugli naglavak za uvijanje kose

\l.cn.m.h.w!v.—‘::.\l@w.h.om.—‘

NOoOORWN =
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[€5 INSTRUCTION MANUAL
IMPORTANT SAFEGUARDS
o Please read this instruction manual carefully before use.
o Before the first connecting of the appliance check that voltage indicated on the rating label corresponds to the
mains voltage in your home.
e For home use only. Do not use for industrial purposes. Do not use the appliance for any other purposes than
described in this instruction manual.
Do not use outdoors.
Always unplug the appliance from the power supply before cleaning and when not in use.
To prevent risk of electric shock, do not immerse the appliance in water or in any other liquids.
Do not take this product into a bathroom or use near water.
Do not spray aerosol products when the hair dryer is in operation.
Close supervision is necessary when it is used near children.
Do not leave the appliance switched on when you do not use it.
Do not use other attachments than those supplied.
Never carry or suspend the appliance by the cord.
Do not operate after malfunction or cord damage.
Do not attempt to repair, adjust or replace parts in the appliance. Repair the malfunctioning appliance in the
nearest service center.
IMPORTANT:
¢ Keep your hair away from the immediate vicinity of the air inlet opening. Keep air inlet filter dust and fluff free.
e Do not cover air inlet or air outlet otherwise the hair dryer may overheat.
e The attachments become hot during operation.
INSTRUCTION FOR USE
¢ Fully unwind the cord.
o Attach a nozzle.
¢ Insert the plug into the power supply.
o Select desired speed mode using the 2 speed switches.
SPEED CONTROL
¢ Setting the speed level of airflow:
-  0-off;
— 1 —medium speed for more delicate drying and styling;
— 2 - high speed for quick drying and styling.
BRUSH BARREL (VOLUME FORMING)
e Spread your hair on locks and wind up on brush barrel. Do not comb hair just after a curling; let it cool down.
e To prevent overheating do not work continuously longer than 10 minutes and obligatory stop hair dryer for not
less than 10 min.
¢ Always switch appliance off and unplug when finished. Leave it to cool for a few minutes before putting away.
CARE AND CLEANING
¢ Switch off the appliance, unplug from the power supply and allow it to cool completely.
e Do not use abrasive cleaners.
STORAGE
e Ensure hair dryer is completely cool and dry.
¢ Do not wrap the cord around the appliance, as this will cause damage.
o Keep the appliance in a cool, dry place.

RUE PYKOBOACTBO MNO 3KCMNYATALMU

MEPbI BE3OINACHOCTHU

e BHumartenbHo npounTanite PyKOBOACTBO NO 3KCNyaTaumu.

¢ [lepen nepBoHavarnbHbLIM BKIIIOYEHWEM MPOBEPbLTE, COOTBETCTBYIOT NN TEXHUYECKNE XapaKTEPUCTUKN M3aenus,
yKasaHHbIe Ha Haknevike, napameTpam dreKTpOCeTH.

e [cnonb3oBaTtb TOMbKO B ObITOBbIX Lensx cornacHo gaHHoMmy PykoBoacTtBy no akcnnyatauun. [pubop He

npegHasHayeH A8 NPOMbILLIIEHHOTO MPUMEHEHMS.

He nonb3yinTtecb peHOM BHE NOMELLEHNIA.

Bcerga oTkntoyante yCTPONCTBO OT 3NIEKTPOCETU Nepes 04UCTKON unmn ecnu Bel ero He ucnonb3yeTte.

Bo n3bexxaHne nopaxkeHns aneKTpuyeckMm TOKOM, He norpyxante npubop B BOAY WU ApYyrue XUAKOCTY.

He nonb3ayiitecb heHOM B BaHHbLIX KOMHATax 1 BONN3M OpYrMx MCTOYHUKOB BOAbI.

He pacnbinsavite cpeacTtsa Ans yknagky Borioc npy paboTatollem yCTponcTBae.

He nosBonsainte getsam nonb3oBaTbCA (PEHOM.

He ocTtaBnanTe BKNtoYeHHbIN npubop 6e3 npucmoTpa.

He ncnonb3ynte npuHagnexHocTu, He BXOASLME B KOMMIEKT AaHHOro npubopa.

He nepeHocuTe deH 3a LWHYp Uy neTenbKy Ans NoABeLlnBaHus.

He ncnonb3ynte npubop ¢ NOBpPEXAEHHbIM LLUHYPOM NMUTaHUS.

He nbiTantecb CaMOCTOSATENBHO PEMOHTMPOBATL NPUOOP MU 3aMeHATb KakMe-nmbo aeTtanu. Mpu obHapyxeHuu

Henonagok obpalantech B Onvxkanwmm CepBUCHbBIA LEEHTP.
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BHUMAHUE:
e Cnegwute 3a TeM, 4TOObl B BO34YyXOBOAHbIE OTBEPCTUSA HE Nonagany Bofochkl, Nbifb UK MyX.
e He 3akpbiBaliiTe BxOAHblEe U BbIXOAHbIE BO3AYXOBOAbl — ABUratenb U HarpeBaTerbHble 3NeMeHTbl (beHa MoryT
cropeTb.
e ByabTe ocTopoXHbl, BO BpeMsi paboTbl Hacadku CUibHO HarpesaroTcs!
PABOTA
e [lonHOCTbIO pa3moTanTe LUHYP NUTaHuS.
e HapeHbTe Hacaaky.
o [logkniounTte geH K aNeKTpoceTu.
o [lepekntoyatensiMm CKOPOCTU MOTOKA BO34yXa YCTAHOBUTE XenaeMbli PEXUM.
CKOPOCTb NOTOKA BO3YXA
e Baw deH ocHalleH nepekntovaTenem CKOpoCTM NMOTOKa BO3Ayxa:
—  0-BbIKN,;
— 1 -—nOTOK Bo3ayxa CpefHel Curbl ANA MATKOW CYLLUKW UKW yKNagKv BOSOC;
— 2 — MOLWHbIV NOTOK BO3ayxa A5 ObICTPON CYLLUKN U YKNAAKW.
KPYINAA HACALKA ONA SABMBKU U MPUOAHNA OB BEMA
e PasgenuTte Bonockl Ha HebomnbLUME NPSAN U HAKPYTUTE UX Ha KPYrnyto LweTky. He pacuyecbiBanTe BOMOChI cpasy
)Ke nocre 3aBuBKWU, NOAOXAUTE, MOKA OHU OCTbIHYT.
¢ Bo nsbexaHne neperpeBa He paboTanTe HenpepbiBHO 6oree 10 MUHYT 1 06sA3aTenbHO AenanTte nepepbiB He
MeHee 10 MUHYT.
e Bcerga oTkntovanite oeH OT aneKTpoceTy nocrne OokoHYaHus paboTbl. [pexae, Yem ybpaTb beH Ha XpaHeHue,
AanTe eMmy HECKOIMbKO MUHYT OCTbITb.
OYUCTKA M yxop
¢ [lepen ouncTKOM OTKNIOUNTE DEH OT IMEKTPOCETU U JanTe eMy NOSHOCTbIO OCTbITh.
¢ He ncnonb3ynte abpasnBHble YNCTALLME CpeaCcTBa.
XPAHEHUE
o [lanTe peHy NONHOCTLIO OCThITb M YOeaMTeCh, UTO KOPMYC He BRaXHbIW.
e YTobbl HE NOBPEeAUTH LLUHYP, HE HaMaTblBaNTe ero Ha Kopmnyc.
e XpaHuTe deH B NpOXIIagHOM CyXOM MecTe.

NAVOD K POUZITI
BEZPECTNOSTNi POKYNY
o Peclivé si prectéte tento Navod k pouZiti.
e PFed prvnim pouzitim spotfebice zkontrolujte, zda technické Udaje uvedené na nalepce odpovidaji parametrim
elektricke sité.
e Pouzivejte pouze v domacnosti v souladu s timto Navodem k pouziti. Spotfebi€ neni ur€en pro primyslové
Ucely.
PouZivejte vysouSe€ pouze ve vnitfnich prostorach.
VZdy vytahnéte zastréku ze zasuvky pred Cisténim a v pfipadé, Ze elektricky pfistroj nepouzivate.
Pro zamezeni urazu elektrickym proudem neponofujte pfistroj do vody nebo jinych tekutin.
Nepouzivejte vysousec vlasu v koupelné a v blizkosti junych zdroju vody.
Nerozptylujte prostfedky na tvarovani vlasl za provozu vysousece.
Nedovolujte, aby déti pouzivaly vysouSec vlasu.
Nikdy nenechavejte zapnuty spotfebi¢ bez dozoru.
PouZivejte spotfebi€ vyhradné s pfisluSenstvim z dodavky.
Neprenasejte vysousec vlasu za kabel nebo zavésné ocko.
Nepouzivejte spotfebi¢ s poSkozenym napajecim kabelem.
Nesmite sami provadét jakékoliv opravy pfistroje nebo vyménu soucastek. Pokud je to nutno, obratte se na
nelblizsi servisni stfediska.
UPOZORNENI:
¢ Dbejte na to, aby se do vétracich otvort nedostaly vlasy, prach nebo pefi.
¢ Nezavirejte vétraci otvory, mohlo by dojit k poSkozeni motoru nebo topnych ¢lank.
o Davejte pozor, za provozu se nastavce silné zahfivaji!
PROVOZ
« Uplné odvijte napajeci kabel.
o Nasadte nastavec.
¢ PFipojte vysousec¢ vlast do elektrické sité.
o Otocte prepinace rychlosti vzduchového proudu a zvolte potfebny rezim.
RYCHLOST VZDUCHOVEHO PROUDU
e Vas vysousec vlasu je vybaven pfepinacem rychlosti vzduchového proudu:
-  0-vypn;
— 1 —vzduchovy proud stfedni sily pro jemné suseni a tvarovani viasu;
— 2 —vykonny vzduchovy proud pro rychle sudeni.
KULATY NASTAVEC PRO ONDULACI A VETSI OBJEM VLASU
o Rozdélte si vlasy na mensi prameny a otoCte je kolem kulatého nastavce. Nec€este si vlasy hned po ondulaci,
pockejte az vychladnou.
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